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Personer:


Luffe Andersson

Ramona, Luffes mor

Hugo, Rævenes træner, Ramonas samlever

Raymond, Hugos og Ramonas baby

Roger, Luffes far

Tora, Tina og Marina, Rogers kone og døtre

Lille

Ruth, Lilles mor

Aline, Isabel og Benedita, spillere i Copacabana

Ibrahim, Kalle, Pekka, Henry, Sture,
spillere i Rävinge IF

Boston-Gurra, Henrys farfar

Arne, Stures far

Babsan, Stures mor

Anton, Stures lillebror

Sport-Åke og Lotta, Rævenes ledere

Åke Strand, Azaleas træner









Kapitel 1

Fødselsdagen


Luffe koncentrerede sig. Omtrent som når han skulle springe i vejret for at give bolden et ordentligt nik. Men lige nu lå han i sin seng, og der var desværre ingen bold. Han lyttede alt hvad han kunne. Han kunne høre, at det klirrede i køkkenet. Et krus kakaomælk kan klirre, særlig hvis det kæmper om pladsen på en bakke med en tallerken med fire havremuffins. Luffes mor bagte altid havremuffins ved højtidelige lejligheder, hvor andre mødre lavede lagkage.

Luffe kunne også høre, at det raslede. Det raslede meget. Og raslen om morgenen kan kun betyde én ting, hvis det er den første maj. Raslen betyder, at en fødselsdagsgave skal tages frem fra sit skjulested og om lidt lande på Luffe Anderssons seng. Luffe kneb øjnene endnu mere sammen. Håbe, håbe, håbe på nye fodboldstøvler! Og måske en autograf fra Ronaldo. Det spiller ingen rolle om den er lidt krøllet og slidt.

Men nu blev der helt stille.

Måske havde hele verden glemt, at Luffe Andersson fyldte elleve år lige netop i dag. Zlatan lå nok hjemme i sin seng i Holland uden at skænke Luffe Andersson den mindste tanke. Fredrik Ljungberg tænkte nok på helt andre ting derovre i London. Han tænkte nok på sin nye frisure. Så Svennis da! Nej, Svennis stod nok på banen i blanke støvler og så sammenbidt ud, mens de engelske landsholdsspillere trænede tåspark.

Zlatan og Fredrik og Svennis vidste selvfølgelig slet ikke, hvem Luffe Andersson, nummer elleve i Rävinge IF, var. Og i hvert fald ikke at han fyldte år. Og Ronaldo? Nej, Ronaldo havde sig selv at tænke på.

Men Luffes egen mor burde vel have lidt tjek på tingene.

Nu lød der skridt. skridt, som var på vej til hans værelse. Luffes hjerte begyndte at slå hurtigere, og han kneb øjnene i. Håbe, håbe, håbe på fodboldstøvler. Og en autograf fra verdens bedste fodboldspiller.

Døren blev slået op.

– Til lykke, mit lille pus! råbte Ramona og satte fødselsdagsbakken fra sig på kommoden. Så sprang hun op i Luffes seng og krammede og kyssede ham. Han værgede for sig med begge arme.

– Hjælp, hjælp. Pas på min dyrebare krop!



Hugo stod i døren i en slidt fodboldtrøje, som han brugte som pyjamas. “Slidte Ræves IF” stod der på den.

– Til lykke, Luffe, lille pus, grinede Hugo.

– Jeg er faktisk elleve og ikke noget lille pus, sagde Luffe og satte sig op med et kæmpestort smil.

Hugo krammede Luffe. Et kort og kraftigt kram. Et mandigt et.

– Elleve, et magisk tal, sagde han. – Tiden går. Snart er det slut med at være barn. Til lykke!

Ramona krammede ham endnu hårdere og snøftede højlydt.

– Pas på mine ribben, sagde Luffe. – Jeg får brug for mine ribben i Gothia Cup.

Ramona sank ned på sengen og stirrede ud i luften.

– Jeg kan ikke fatte, at tiden går så hurtigt, sukkede hun og strøg en tåre væk fra øjenkrogen. – Lige før var du kun syv. Kan du huske din syvårs fødselsdag, da du fik lov til at komme med mig på arbejde og alle bibliotekarerne stillede sig op og råbte hurra ved eftermiddagskaffen? Det føles som om det var i går.

– Det synes jeg ikke, sagde Luffe. – Jeg kan næsten ikke huske det. Det var før jeg blev Ræv.



– Tiden går hurtigt, når man har det sjovt, sagde Hugo. – Ligesom i en fodboldkamp. Drengefodbold, Old Boys, Allsvenskan, UEFA-Cuppen … Selv i en rigtig dårlig nul-nul-kamp sker det, at tiden bare flyver af sted.

Hugo så drømmende ud. Så strammede han sig an og langede en pakke frem, som han behændigt havde skjult på ryggen. Det var en rund pakke, der landede på Luffes mave. Ikke firkantet som en skotøjsæske, men rund som en stor bold. En badebold. Ganske vist var det snart sommer, men en badebold stod ikke øverst på Luffes ønskeseddel. Ramona havde sikkert fundet på, at han skulle spille bold med babyen hele sommeren, mens hun sad under en parasol og læste romantiske bøger.

– Alt er ikke fodbold her i livet, sagde Ramona.

Hugo så enormt forundret ud, men så lo han og kyssede sin kone. Derefter rystede han Luffes hånd og dunkede ham så hårdt i ryggen, at han tabte pakken.

– Hovsa, fnisede Luffe. – Jeg håber ikke det er en vase. Skal Raymond ikke sige tillykke til mig?

– Det var meningen, sagde Ramona undskyldende, men han faldt i søvn lige da vi gik ind med bakken.

– Typisk dårlig timing for den lille fyr, sukkede Luffe. – Gad vidst, hvordan det kommer til at gå med ham på banen. Forsvaret måske.

– Skal du slet ikke pakke pakken op?



Luffe rev snoren af den store runde pakke. Hugo og Ramona sendte hinanden forventningsfulde blikke. Inde under al gavepapiret var der masser af silkepapir, og da Luffe var kommet igennem alt det, der raslede og knitrede, fandt han en aflang hvid papæske. Ingen badebold.

Luffe så lykkeligt op, først på Ramona, så på Hugo.

– Tak, sagde han.

– Men skal du ikke åbne først?

Luffe lo.

– Det behøves ikke. Jeg kan kende duften af fodboldstøvler i ægte læder.

Men han løftede alligevel på låget. Og dér lå ikke bare ét par, men to! Et par til grus og et par til græs. Der var flere, men mindre dupper på grusstøvlerne.

Luffe kastede sig ud af sengen og hoppede op og ned med alle fire fodboldstøvler i favnen.

– Sikke en luksus! Tak, tak, tak, sagde han. – Den bedste fødselsdagsgave jeg nogen sinde har fået!



– Gmsstøvlerne er fra din far, sagde Ramona. – Og græsstøvlerne fra mig og Hugo og Raymond!

– Det er et held, at Rävinge IF får klubrabat i Sport-Åkes forretning, hviskede Hugo. – Jeg ordnede det sådan, at Roger også fik rabat.

– I Gothia Cup bruger jeg græsstøvlerne, sagde Luffe. – Undtagen i finalerne måske, hvis de bliver spillet på kunstgræs …



Luffe var så heldig, at Rævene skulle have træning klokken elleve på hans elleveårs fødselsdag.

– Jeg klæder om hjemme! råbte han fra badeværelset.

– Nej, du gør ikke! svarede Hugo, som var på vej ud ad fordøren med et stort net med bolde over skulderen.

Luffe så sig i badeværelsesspejlet og sukkede. Måtte man nu heller ikke være konge på sin fødselsdag?

De boede kun et hundrede og halvfems meter fra fodboldbanen, så det ville være en rar fornemmelse for en gangs skyld bare at løbe derhen helt omklædt i de nye støvler.

– Og glem ikke gnavesårsplastrene! råbte Hugo. Ramona stod og kiggede på Luffe, mens han pakkede tasken.



– Er det ikke godt at have sin træner hjemme i huset? sagde hun.

– Sådan da, sagde Luffe.

Men så lo han, for han var elleve år og havde fået nye støvler. Og snart skulle han møde sin bedste ven, Lille, til træningen. Og i aften skulle Luffe og Lille i biffen!



Da Luffe rev døren til omklædningsrummet op med et kraftigt elleveårstag, kom Lille hen til ham. Lille var mere end et hoved højere end Luffe. Man skulle ikke tro, de var lige gamle, hvis man ikke så nærmere på deres ansigter. Men Lille var helt rød i hovedet.

– Har du lavet armbøjninger? spurgte Luffe.

Lille rystede på hovedet. Nu var rødmen væk.

– Til lykke, sagde han og kiggede på sine støvler.

Luffe stirrede på ham.

– Hvad er der med dig? Du ser underlig ud. På min fødselsdag!

– Det gør jeg overhovedet ikke, sagde Lille og boksede ham i maven. – Flotte støvler!

Luffe kiggede ned på sine støvler.

– Mmm. Dem fik jeg i dag. Af min mor og Hugo og Pølsen. Og så har jeg fået grusstøvler af min far. Han har også ringet.



– Min far sender mest SMS’er til mig, sagde Lille. – Men det er fordi han er på havet.

Han kløede sig lidt fraværende i håret. Der var helt klart noget ved Lille, der ikke var som det plejede.

I det samme blev døren lukket op og Hugos ansigt kunne ses i åbningen.

– Kom ud af rævegraven, Ræve, råbte han, – for om tredive sekunder starter træningen.

Alle Ræve tumlede ud, og Luffe nåede lige at kaste et sidste lykkeligt blik på sine støvler, inden den lange løbetur rundt om banen begyndte. Den var kun optakten til en masse mere eller mindre plagsomme øvelser. Men Rævene tog det hele i stiv arm, bare de fik lov at spille den sidste halve time. De behøvede bare at skæve til de veste, som halvdelen af holdet skulle tage på, for at holde kampgejsten oppe, mens de trænede.

– Kampgejst, mumlede Luffe for sig selv. – Nu fik den vist ikke for lidt.



Tre mødre og fire fædre stod og hang rundt om banen med kaffekrus i hænderne. Da Rævene trænede skud og pasninger og Henry kørte løs med sin egen målmandstræning, kom Ramona forbi med barnevognen. Luffe sendte sin mor et langt advarende blik, for at hun ikke skulle give sig til at råbe “Han skal leve …”. Men så fik han øje på en stor hvid lagkageæske i netkurven mellem barnevognens hjul.

Ramona stillede sig stille og roligt ved langsiden og vinkede bare lidt diskret til Luffe, da han løb forbi på højresiden. Hun havde lært det. I øvrigt havde hun ikke en pind begreb om fodbold, selv om hun havde set mindst hundrede kampe, som Rævene havde spillet. Hun kiggede altid den forkerte vej, når der skete noget på banen. Og hun kiggede mest på Luffe. Pinligt.

Nu fik Ramona derimod øje på Lilles mor, Ruth, som kom gående i sin store ternede jakke og sin vildt underlige hue. Lille behøvede ikke være nervøs for pinligheder, for Ruth havde nok at gøre med at holde sig vågen. Hun gik og gabte, for hun havde som sædvanligt arbejdet om natten på sygehuset.

– Hvor skønt, sagde Ramona til Ruth, – at man ikke behøver at være hemmelighedsfuld, som da drengene var små. Har Luffe kun inviteret en eneste gæst til sin fest, må de andre respektere det. Fest og biograf. Men jeg må ikke sige fest. Det er barnagtigt. Lille skal komme og guffe i sig, simpelthen. Før biffen. Sådan siger man.



Lilles mor nikkede og skuttede sig, så ternene i dynejakken bølgede.

– Jeg må hjem og sove nu, sagde hun.

– Hej så, sagde Ramona.

Men Lilles mor blev stående.

– Har Lille sagt noget?

– Om hvad? spurgte Ramona med blikket fæstet på Luffe, som netop sendte en uventet aflevering til Kalle.

– Ikke noget, sagde Ruth. – Det er bedst, Lille fortæller det selv.

Ramona så forbavset ud og kiggede længe efter Ruth, der luntede af sted, som om hun gik i søvne.

– Vent, Ruth, råbte Ramona. – Hvis du er vågen, må du gerne komme til kaffe klokken tre. Og Lilles far også, hvis han er hjemme. Undskyld at jeg aldrig kan huske, hvad han hedder. Ulf?

Ruth vendte sig om, men blev ikke stående.

– Nej, Rolf er til søs. Han tog af sted i morges. Og vi hedder Ruth og Rolf.

Lilles far var sømand og plejede at være hjemmefra i lange perioder. Somme tider var han væk i fjorten dage og somme tider var han hjemme lige så længe.

– Pas på, mor! råbte Luffe, og i samme øjeblik fik Ramona en fodbold i hovedet.



Hun samlede huen op, som var røget af.

– Det gør ikke noget, mumlede hun.

Hugo lo højt og holdt en tommelfinger i vejret.

I det samme opdagede Luffe, at Lille bare stod stille med hængende arme.

– Hallo, Lille, råbte Luffe og sendte ham en bold med siden af foden.

Men Lille var ligeglad med bolden. Han bare stod dér.

– Hvad er der? spurgte Luffe.

– Vi skal flytte. Til Göteborg.







Kapitel 2

Slagsmålet


Luffe og Lille sad i køkkenet og spiste lagkage. Lille plejede at have en voldsom appetit, særlig når det drejede sig om lagkager, men nu skubbede han bare modløst et lysegrønt marcipanblad omkring på tallerkenen, til det satte sig fast og druknede i en klat flødeskum. Han sukkede dybt og begyndte at jage en ny stump marcipan rundt med skeen.

Luffe spiste uden at tænke på, hvad han foretog sig, mens han kiggede ud ad vinduet. Det kunne lige så godt have været blodbudding. Til sidst satte han tallerkenen over til vasken, selv om det halve stykke lagkage var tilbage.

– Vi skal gå nu, sagde han.

– Hvorfor det? Filmen begynder jo ikke før om en time.

Luffe svarede ikke, men gik bare ud i entreen og tog jakken på. Dér stod han tavs og ventede, mens Lille ordnede sin komplicerede frisure foran spejlet.

– Hvornår? spurgte Luffe til sidst.

– Hvornår hvad?



– Hvornår flytter I?

Lille forsøgte at spejle sig fra siden.

– Snart, sagde han.

– Snart!

– Før sommerferien.

– Hvad så med fodbolden?

Men Luffe ventede ikke på svar på sit spørgsmål. Han drønede ud ad døren og stormede ned ad trapperne. Lille fulgte langsomt efter.

I porten mødte Luffe Ramona, som lige nåede at kaste sig til siden.

– Hallo, hr. Fødselsdagsbarn, råbte hun. – Hvor har du Lille?

– Her, svarede Lille og smilede lidt anstrengt. – Vi skal jo i biffen.

Lille holdt døren til elevatoren åben for Ramona, så hun kunne trille barnevognen ind, men han kiggede ikke ned på lille Raymond, som han plejede.

Han løb ud ad porten og indhentede Luffe uden for Folkets Hus.

– Vent, pustede han.

Luffe så vredt på ham.

– Du kunne godt have sagt noget, hvæsede han. – Eller er det kun mig, der ikke ved noget?

– Jamen jeg vidste jo ikke noget selv, sagde Lille. – Min mor og far har ikke sagt noget. Ikke før alt var afgjort. Mor har fået nyt arbejde. På et sygehus i Göteborg. Sahlgrenska. Vi skal bo tæt ved Slottsskogen.

– Til lykke.

Luffe vendte øjnene mod himlen.

De gik tavse mod biografen, og Luffe tog de billetter frem, som hans mor havde købt.

– Du har måske ikke tid til at se “De to tårne” sammen med mig? spurgte han. – Du skal måske hjem og pakke dine flyttekasser?

Lille rystede på hovedet. Han så ulykkelig ud.

– Her, sagde Luffe og rakte ham den ene af de to tyvere, han havde fået med. – Du kan købe dine popcorn selv.

Luffe rakte kontrolløren sin billet og holdt også sit sygesikringskort i hånden. Han blev meget skuffet, da kontrolløren ikke ville se det.

– Jeg er elleve, sagde Luffe.

– Det kunne jeg se med det samme, sagde kontrolløren, og så lo hun bare og tog næste billet.

Biografen var kun halvfuld. Måske var det fordi det var en skøn og varm maj aften. Måske fordi filmen var gammel, eller måske fordi hele Rävinge var ved at flytte til Göteborg. Måske ville Luffe blive alene tilbage.



På banen skulle han så være både back og centerhalf og angriber og målmand. Meget morsomt. Flyt I bare.

Lille sad med hænderne i lommerne og bægeret med popcorn mellem knæene.

– Hvorfor spiser du ikke? snerrede Luffe.

Lille svarede ikke. Han stirrede på filmlærredet, selv om der kun var en kedelig reklame for et hold-op-med-at-ryge-tyggegummi.

Pludselig mærkede Luffe tårerne brænde bag øjenlågene. Det her var virkelig for vildt. Han vendte sig mod Lille.

– Der findes mange af din slags, sagde han. Lille nikkede alvorligt.

Endelig var reklamerne forbi og filmen begyndte. Den var god og spændende og endda også sjov, men Luffe og Lille så ikke på hinanden en eneste gang, ikke engang når det gik allerværst til.

Solen var ikke gået ned, da de kom ud, og de blev stående uden for biografen. Lille gravede i sin lomme.

Endelig fik han en lille krøllet pakke op.

– Her, sagde han og rakte den frem. – Til lykke. Da følte Luffe, at noget flammede op i brystet på ham. Det lynede bag øjnene, og han sprang løs på Lille, som faldt om. Luffe satte sig på ham og slog løs, alt hvad han kunne. Lille forsvarede sig ikke engang – holdt bare hænderne beskyttende for ansigtet.

– Hold op! prustede han. – Du er ikke rigtig klog.

– Din djævel! råbte Luffe. – Din lange latterlige lort!

Luffe slog ubehersket. Han hørte knap at sømmen på Lilles jakke sprak eller så at blodet begyndte at løbe ud af næsen på ham.

– Hold op, prustede Lille.

Pludselig mærkede Luffe noget hårdt og spidst i ryggen, lige mellem skulderbladene.

Han vendte sig hidsigt om og så en gammel dame, der prikkede til ham med en paraply.

Luffe gik i stå.

– Hold op med de dér barnagtigheder! sagde damen og så vredt på ham.

– Hva’? sagde Luffe.

– Jeg sagde: Hold øjeblikkelig op med de dér barnagtigheder! Intelligente mennesker slås ikke. Og de bander heller ikke, pippede damen.

Hendes mund var en lige streg, og hun havde en hvid hat på, som i en gammel film.

Pludselig begyndte Lille at grine, mens han rejste sig op på albuerne.



– Det er faktisk ikke barnagtigheder. Det er et slagsmål, sagde han.

– Så, så! skreg damen. – Skal du nu også være fræk?

– Har damen aldrig set cowboyfilm? pustede Lille.

Damen rystede på hovedet.

– Meget skal man høre, før ørerne falder af, mumlede hun.

– Jamen dog, sagde Lille. – Skal jeg og min fjende Andersson hjælpe dig med at skrue ørerne fast igen?

– Du er ikke så lidt uforskammet, sagde damen og pegede på Lille med paraplyen. – Heldigvis har jeg arbejdet som parkeringsvagt, så jeg er vant til lidt af hvert.

Nu begyndte Luffe også at grine. Han følte en masse latter komme boblende helt nede fra tæerne, som en forårsbæk, der løber den forkerte vej. Bækken løb op i maven, fyldte brystet, kom op og ud af hovedet, og Luffe grinede og grinede.

Han faldt Lille om halsen.

– Undskyld, sagde han.

Lille rystede på hovedet og klappede kejtet Luffe på håret.

– Jeg vidste ikke, du var så stærk, sagde han.



– Har du overvejet at turnere med Cirkus Maximum? Verdens stærkeste elleveårige. Arrigste i hvert fald.

Damen stod stadig og stirrede på dem.

– Skal I ikke give hinanden hånden? spurgte hun. – Det gør de i tv, når de har skændtes.

– Okay, sagde Luffe og tog Lilles hånd og rystede den kraftigt.

– Vil damen også give os hånden? spurgte Lille og bukkede så dybt, at der dryppede blod fra hans næse på begge knæ.

Men det ville damen ikke. Hun marcherede af sted.

– Hvorfor går du med paraply, når solen skinner? råbte Lille efter hende.

Damen vendte sig langsomt om og så på dem.

– Man ved jo aldrig, hvornår man løber ind i et slagsmål, sagde hun.

Luffe pegede og begyndte at grine igen.

– Vent lidt, sagde han. – Jeg kan tørre blodet af med min biografbillet.

Han rullede billetten sammen og satte den som en prop i næsen på Lille.

– Holder det ikke op med at bløde, må vi skaffe en isklump, som du skal have i munden, sagde han. – Gammelt fodboldtrick.



– Skal du ikke lukke pakken op?

Luffe satte sig på bænken og åbnede den lille pakke. Det var en billet til kampen mellem De Blåhvide og ÖIS, som skulle spilles på Ullevi i september.

– Jøsses! Sikke en gave.

– Jeg har også en billet, sagde Lille ivrigt. – Ved siden af dig. Og efter kampen kan du sove hos mig i Göteborg.

Luffe sank noget. Det lød underligt.

– Måske, sagde han.

Han kiggede på Lille, som stod dér så tynd og lang og smilede lidt ængsteligt med en biografbillet i næseboret.

Pludselig satte Luffe af, løb en æresrunde og sprang op på ryggen af Lille.

– Galop, min ganger! råbte han. – Skal man ikke rides hjem, når man fylder år!

Og Lille gav et rigtig stort vrinsk fra sig og galopperede af sted.




Kapitel 3

Afslutningen

Flaget i skolegården var hejst, da Luffe og Lille kom over i skolen nogle uger senere.
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